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GUICHI URUPE BË SAN JUAN
APÓSTOL

Nacan zi hue quiero idyëꞌëro yugulu laguedyiro
1Nëꞌëdiꞌ, benꞌ gula, biaꞌ guichi ni, useꞌelaꞌn

laoloꞌ luëꞌ danꞌ nacoꞌ luëꞌ nigula ulio Diuzi.
Lëscanꞌ useꞌelaꞌ guichi ni lao ja z̃iꞌiloꞌ. Nadyëꞌëdaꞌ
leꞌe du guicho du laꞌadyaꞌ. Pero cala tuzaꞌ nëꞌëdiꞌ,
lëscanꞌ nadyëꞌë yaca los demás benꞌ nao xneza
Jesús leꞌe.

2Nadyëꞌëdaꞌ leꞌe por nun quie diꞌidzaꞌ li quie
Diuzi yuꞌun luꞌu laxtaꞌoro. Lëdiꞌidzaꞌ naꞌ
biyeyudyi yedu fuerza valor quien.

3 Rulidzaꞌ Xuziro Diuzi lënëꞌ z̃iꞌinëꞌ Jesucristo ta
huelaꞌiyajëꞌ yeyëchiꞌlaꞌadyiꞌjëꞌ leꞌe, cuëchijëꞌ chizi
guicho laxtaꞌole. Tabalacazi nedyëꞌë Xuziro Diuzi
lënëꞌ z̃iꞌinëꞌ leꞌe.

4 Redaohuedaꞌ cabëꞌ rue bala ja z̃iꞌiloꞌ, barue
quieyaquëꞌ diꞌidzaꞌ li quie Diuzi, barueyaquëꞌ ca
mandado reꞌen Xuziro Diuzi huero.

5Naꞌra zanaꞌ, quele mandamiento cubi iniaꞌ
leꞌe lëꞌë guichi ni, dechanꞌ mandamiento gula ca
ta unë Jesús nëtoꞌ desde dza naꞌte. Rniaꞌ leꞌe
nacan zi hue quiero idyëꞌëro yugulu laguedyiro.

6Nacan tali nadyëꞌëro yugulu laguedyiro, chi
barue quiero xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Banezile desde dza
naꞌte cabëꞌ reꞌen Diuzi huero, reꞌennëꞌ idyëꞌëro
yugulu laguedyiro.

Nitaꞌ benꞌ zë, benꞌ hueziꞌ yëꞌ lao yedyi layu
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7Naꞌra nitaꞌ benꞌ zë, benꞌ hueziꞌ yëꞌ, benꞌ rnë
biguca Jesucristo benëꞌ cati bidëꞌ lao yedyi layu.
Pero yëꞌ rziꞌjëꞌ, rudyialaꞌadyiꞌjëꞌ Cristo rnëjëꞌ
canaꞌ.

8Gapale cuidado ta bisiꞌjëꞌ leꞌe yëꞌ, naꞌ te
canaꞌzi dyin quie Diuzi ta ziole ruele. Hue quiele
xtiꞌidzaꞌ Diuzi tacuenda gataꞌcazi quiele duz̃ete
ca ta pcueza Diuzi gunnëꞌ leꞌe dza zazaꞌra.

9Nutezi benꞌ rnë diꞌidzaꞌ quie Cristo
rguixogueꞌnëꞌ, pero cabëꞌ rguixogueꞌnëꞌ binacan
lëbi con cabëꞌ una Cristo, binubëꞌnëꞌ Diuzi,
binaquëꞌ benꞌ quie Diuzi. Pero chi rguixogueꞌnëꞌ
lëbi con cabëꞌ una Cristo, nubëꞌnëꞌ Xuziro Diuzi
lënëꞌ z̃iꞌinëꞌ.

10 Chi guida benꞌ birguixogueꞌ lëbi con cabëꞌ
una Cristo, bisiꞌlenëꞌ z̃an yuꞌu quiele,
biugapalenëꞌ diuz ̃i,

11 porque chi ugapalenëꞌ diuz ̃i, huen quiele ca
quie benꞌ rue tamala len leyaquëꞌ.
Niga yeyudyi diꞌidzaꞌ bzu Juan lëꞌë guichi

12 Zë diꞌidzaꞌ reꞌendaꞌ iniaꞌ leꞌe, pero bireꞌendaꞌ
huaꞌ zë guichi. Mejorla naguidalaꞌ z̃an yuꞌu
quiele ta hueꞌro diꞌidzaꞌ dyëꞌëdi, yedaohuero suro
gusto.

13 Yaca z̃iꞌi biꞌ z̃iloꞌ, benꞌ uliorë Diuzi, rugapajëꞌ
luëꞌ diuz ̃i. Amén.
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